LLAIS

GwasanaeihiCefinoglisadeliledcdmwyibyddiaetingeoliltin
Welsh Language Awareness Inirastructure Suppaort

Sefydiwyd LLAIS yn 2006 er mwyn:
Cefnogi ymwybyddiaeth o Gaith Gymraeg ar draws CRC Cymru
Dat bl ynghwidi wella sail tystiolaeth am ymarfer ieithyddol
addas mewn iechyd a gofal cymdeithasol

LLAIS was established in 2006 to:
Support Welsh language awareness across CRC Cymru
Develop research to enhance the evidence base for language
appropriate practice in health and social care.

Cefnogi’r Isadeiledd [nirastructure Support

Strategaeth Ymchwil

Adolygiadau
Llyfryddiaeth/Synthesisau
Literature Reviews/Syntheses

Papur Briffio LLAIS
LLAIS Briefing Papers

Adolygu PROMs Cymraeg
Welsh PROMSs review

Adnoddau Gwybodaeth
Information Resources

Taflenni LLAIS
LLAIS Leaflets

Safle we LLAIS/
LLAIS Web site

Hyfforddiant
Training

Gweithdai LLAIS

LLAIS Workshops

Hyfforddiant CRC Cymru

CRC Cymru training

Pecyn dysgu rhyngweithiol LLAIS
LLAIS Interactive teaching pack.

Hyrwyddo:
Astudiaethau ymchwil s y adeiladu dulliau o hyrwyddo
ymwybyddiaeth iaith mewn iechyd a gofal
cymdeithasol ac ymarfer.

Facilitative:
Research studies that build the tools to facilitate
language awareness in health and social care
research and practice delivery.

Disgrifiadol:
Astudiaethau ymchwil disgrifiadol sy 6dy nod
systematig statws y ddarpariaeth Gymraeg o fewn
lechyd a gofal cymdeithasol ac s y 6aynhyrchu
cwestiynnau ar gyfer ymchwil bellach.

/

Grwpiau Datblygu Ymchwil

Descriptive:
Descriptive research studies that systematically
identify the status of Welsh language provision in
health and social care and generate questions for
further research.

Empirig:
Astudiaethau ymchwil s y @nesur effaith gwasanaethau
leithyddol addas ar ddeilliannau iechyd; ac yn hysbysu
darpariaeth gwasanaeth.

Empirical:
Research studies that measure the impact of language
appropriate services on health outcomes; and inform
service delivery.

- Adnoddau

' Resources

: Papurau Briffio Briefing Papers

- Taflenni Gwybodaeth Information Leaflets
: Pecyn Dysgu Teaching Packs

: Deall y Jargon Jargon Buster

 Safle we Web site

: PROMs Cymraeg

: Welsh PROMs

: Beck Depression Inventory i 1l (Beck et al 1988)

: Medicine Adherence Questionnaire (Morisky et at 1986)

: Beliefs About Medicines (Horne et al 1999)

: Satisfaction with Information About Medicines (Horne et al 2001)
: Medicines and Your Quality of Life (Krska et al 2009)

Cynnwys Defnyddwyr
User Involvement

Cynnwys Pobl
Involving People

Deall y Jargon
Jargon Buster

PROMSs
PROMs

Cyfieithiadau Cymraeg a
Dilysiad leithyddol

Welsh Translations and
Linguistic Validations

Ymrwymo Rhanddeiliad
Stakeholder Engagement

T a s g Gymi@aeg mewn Gwasanaeth lechyd a Chymdeithasol
Welsh Language in Health and Social Services Task Group

Bwrdd yr laith Gymraeg
Welsh Language Board

Canolfan Addysg Uwch Cyfrwng Cymraeg
Centre for Welsh Medium Higher Education

Ymchwil Research

Astudiaeth gyfieithu a dilysu o fersiwn
Gymraeg o'r Beck Depression Inventory

Translation and validation study of a Welsh
language version of the Beck Depression
Inventory

Mesur lechyd Cymru

Astudiaeth rychwantu ar ddarpariaeth
ddwyieithog mewn addysg nyrsio
FFLACH Scoping study of bilingual provision in nurse
education

QPILSen: Ymyriadau Ymarfer ar gyfer
Sensitifrwydd laith: Astudiaeth Arbrofol ar
Gyflwyno Gwasanaethau Fferyllol yng
Nghymru

\

Enghreifftiau o Astudiaethau Ymchwil

PILSen: Practice Interventions for Language
Sensitivity: a Pilot Study to Inform the Delivery
of Pharmaceutical Services in Rural North
Wales

Am fanylion pellach gweler; www.llais.org
For further information see;: Www.llais.org
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